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See the notice on TED website

394385-2026 - Concurso
Alemanha – Serviços de reparação e manutenção – Instandsetzungsleistungen LNG-Zollschiffe
OJ S 109/2026 09/06/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Generalzolldirektion Zentrale Beschaffungsstelle der Bundesfinanzverwaltung
Correio eletrónico: DIIIB132-schiffswesen.gzd@zoll.bund.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade da administração central
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Instandsetzungsleistungen LNG-Zollschiffe
Descrição: Instandsetzungsleistungen an Zollschiffen mit LNG-Antrieb
Identificador do procedimento: b1787c62-c936-4a18-83a0-ba2c0751ad6d
Identificador interno: 132-2026-0100
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 50000000 Serviços de reparação e manutenção
Classificação adicional (cpv): 50000000 Serviços de reparação e manutenção

2.1.2.  Local de execução
País: Alemanha
Em qualquer lugar do país em causa

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Bei Nutzung der Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung wird 
diese im laufenden Vergabeverfahren als vorläufiger Nachweis der Eignung akzeptiert. 
Weitere Informationen zur Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung erhalten Sie unter 
folgendem Link der Europäischen Kommission: https://www.evergabe-online.info/e-Vergabe

 Mit dem Angebot ist der Vordruck "Eigenerklärungen" /DE/5%20Service/EEE/node_EEE.html
abzugeben. In diesem versichert der Bieter, dass keine fakultativen bzw. zwingenden 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen. Nur im Falle der Eignungsleihe ist der 
Vordruck "Verpflichtungserklärung zur Eignungsleihe" vom Drittunternehmen auszufüllen. Auf 
Antrag des Bewerbers / Bieters wird ihm durch die Vergabestelle das Formular "Bewerber- / 
Bietergemeinschaft" zur Verfügung gestellt. Die Bereitstellung der Vergabeunterlagen / 
Angebotsabgabe erfolgt ausschließlich elektronisch auf der E-Vergabeplattform unter 

 Die Nutzungsbedingungen der e-Vergabe sind zu beachten. https://www.evergabe-online.de.
Informationen zur elektronischen Angebotsabgabe gem. § 11 Abs. 3 VgV erhalten Sie über 
den LINK https://www.evergabe-online.info/vgv11.
Base jurídica: 

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/394385-2026
mailto:DIIIB132-schiffswesen.gzd@zoll.bund.de
https://www.evergabe-online.info/e-Vergabe/DE/5%20Service/EEE/node_EEE.html
https://www.evergabe-online.info/e-Vergabe/DE/5%20Service/EEE/node_EEE.html
https://www.evergabe-online.de
https://www.evergabe-online.info/vgv11
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2.1.5.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Número máximo de lotes para os quais um proponente pode apresentar propostas: 2
Condições do contrato: 
Número máximo de lotes que podem ser adjudicados a um proponente no quadro de um 
contrato: 2

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio, Documento do concurso
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: Es 
gelten die Ausschlussgründe gem. §§ 123 und 124 GWB

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: "Rügen"
Descrição: RV Instandsetzungsleistungen LNG-Zollschiff "Rügen" Mindestabnahmemenge: 0 
Einzelaufträge, geschätzte Abnahmemenge: 10 Einzelaufträge, Höchstabnahmemenge: 12 
Einzelaufträge mit einer Laufzeit von 36 Monaten mit der Option der einmaligen Verlängerung 
um 12 Monate
Identificador interno: LOT-0001

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 50000000 Serviços de reparação e manutenção
Opções: 
Descrição das opções: Option der einmaligen Verlängerung um 12 Monate

5.1.2.  Local de execução
País: Alemanha
Em qualquer lugar do país em causa

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 36 Meses

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Requisito na proposta
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Redução dos impactos ambientais
Descrição: siehe Vergabeunterlagen
Abordagem para reduzir os impactos ambientais: A prevenção e o controlo da poluição

5.1.9.  Critérios de seleção



394385-2026 Page 3/11

Fontes dos critérios de seleção: Anúncio, Documento do concurso
Critério: Ferramentas, plantas ou equipamentos técnicos
Descrição do critério de seleção: - Angaben zu den Fertigungskapazitäten (Hallen, 
Werkstätten, Lager, Montageplätze, Docks, Krankapazitäten) und Anlagen (Maschinen) 
jeweils für die jeweiligen Standorte, wenn über mehrere verfügt wird -Eigenerklärung über eine 
nachweislich mindestens eine vollgeschlossene und zugfreie, beheizbare Halle zu verfügen, 
die zur Reparatur und Wartung von Schiffen mit vergleichbarer Bauart und Größe verwendet 
wird - Eigenerklärung, über eine geeignete Hebeanlage bzw. einen geeigneten Slip/Kran zu 
verfügen - Eigenerklärung, Getriebeausbauten und Getriebeeinbauten, sowie 
Motoreneinbauten und Motorenausbauten an Schiffen durchzuführen. - Angaben zu 
Geschäftsaktivitäten und Geschäftsfeldern des Unternehmens

Critério: Medidas de gestão ambiental
Descrição do critério de seleção: - Eigenerklärung, dass Anlagen und Arbeitsabläufe 
umweltschonend sind, z.B. durch die Nutzung von Wasseraufbereitungsanlagen/ 
Abscheideanlagen im Dockbereich oder Slipbereich durch Zurückhalten der Schadstoffe und 
Entsorgung bei allgemeinen Reinigungsarbeiten bzw. bei Arbeiten am Unterwasserschiff.

Critério: Amostras, descrições ou fotografias sem certificação de autenticidade
Descrição do critério de seleção: - Mit dem Angebot vorzulegende Nachweise zur Halle: 
Angabe über Hallenmaße, Vorlage von Fotos, Aufzählung der Ausstattung (z.B. 
Klimatisierung, Lüftung)

Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: A) Beschreibung, über welche Erfahrungen 1) in der 
Auslegung und Konstruktion ODER 2) für die Instandsetzung und Wartung von 
Antriebssystemen und Schiffen verfügt wird, die unter den IGF-Code fallen und ausschließlich 
mit LNG (keine DUAL Fuel Antriebe) betrieben werden. B) Nennung mindestens eines 
konkreten, von Ihrem Unternehmen ausgelegten und konstruierten und sich im Betrieb 
befindlichen, nach Bauart und Größe vergleichbares Referenzobjekt mit LNG-Antriebstechnik 
(Referenz) ODER C) Nennung mindestens eines konkreten, von Ihrem Unternehmen 
gewartetes oder Instand gesetztes, nach Bauart, LNG-Antriebstechnik und Größe 
vergleichbares im Betrieb befindliches Referenzobjekt (Referenz) Bei Referenzen -zu B) oder 
C)- ist anzugeben: 1. Bezeichnung Ihres Auftraggebers mit jeweiliger Kontaktdaten (Telefon, E-
Mail) der dortigen Ansprechperson/en, die berechtigt ist/sind, Auskünfte zu erteilen. 2. 
Kurzbeschreibung des Auftrags/Objekts 3. Zeitraum der Leistungserbringung 4. 
Gesamtauftragswert Generelle Hinweise: 1) Referenzen, die älter als drei Jahre sind (vor 
2023), sind nicht anzugeben. Maßgeblich ist der Zeitpunkt der Ablieferung eines ausgelegten 
und konstruierten Schiffes oder der Zeitraum der Wartung bzw. Instandsetzung. 2) Maßgeblich 
für die Vergleichbarkeit des Referenzobjekts ist die Auslegung und Konstruktion eines reinen 
LNG-Antriebs als Neubau (d.h. keine Hybridtechnik o.ä.). 3) Schiffe mit DUAL Fuel Antrieben 
werden nicht als Referenz gewertet. 4) Als Schiffe vergleichbarer Bauart, Größe und 
Antriebstechnik gelten die hochseegängigen Einsatzschiffe mit LNG-Antrieb "Rügen", 
"Emden", "Fehmarn", "Friesland".

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: - Eigenerklärung, dass über Erfahrungen mit elektrischen 
Schiffsbetriebssystemen verfügt wird, insbesondere hinsichtlich: - der Systemverantwortung, - 
der Darstellung der Funktionsgarantie von Bordnetzsystemen, - einschließlich der 
Bemessung, Koordinierung der elektrischen Anlagen von Zulieferern zur Sicherstellung der 
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EMV, Lieferung einheitlicher Übersichtspläne, Schaltpläne, Stücklisten, Kabel- und 
Klemmplänen für alle elektronischen und nachrichtentechnischen Anlagen

Critério: Técnicos ou órgãos técnicos para realizar o trabalho
Descrição do critério de seleção: - Eigenerklärung, über eine werfteigene 
Konstruktionsabteilung zu verfügen

Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: - Angabe der Zahl der Beschäftigten jeweils in den Jahren 
2023 bis 2025; davon die Zahl der Beschäftigten aus dem für den Auftragsgegenstand jeweils 
zuständigen Unternehmensbereich (Maschinenbau, Elektrotechnik, Konstruktion, Schiffbau).

Critério: Número de pessoal gerencial
Descrição do critério de seleção: - Eigenerklärung, dass mindestens ein verantwortlicher 
Mitarbeiter bei der Planung, Durchführung und Abnahme von elektrotechnischen Arbeiten 
beschäftigt ist, der den Titel "Meister" im Bereich Elektrotechnik führt oder mindestens einen 
gleichwertigen Berufsabschluss (Deutscher Qualifikationsrahmen - Niveau 6-) in dem 
Fachgebiet nachweisen kann. Die Tätigkeiten können an einen Unterauftragnehmer vergeben 
werden. In diesem Fall gilt Satz 1 für den Unterauftragnehmer. -- Nachweise über einen 
entsprechenden Berufsabschluss sind auf Verlangen vorzulegen. - Eigenerklärung, dass 
mindestens jeweils ein verantwortlicher Mitarbeiter beschäftigt ist, der den Titel "Meister" oder 
"Ingenieur" oder mindestens einen gleichwertigen Berufsabschluss (Deutscher 
Qualifikationsrahmen - Niveau 6 -) nachweisen kann im Bereich - Elektrotechnik - 
Maschinenbau - Schiffbau -- Nachweise über einen entsprechenden Berufsabschluss sind auf 
Verlangen vorzulegen. - Eigenerklärung, dass das Unternehmen mindestens drei Personen 
beschäftigt, darunter mindestens eine Person, die eine Schlüsselposition als Gruppen- oder 
Projektleiter innehat, die Erfahrungen mit LNG als Brennstoff auf Schiffen haben. --
Vorzulegende Nachweise mit dem Angebot: Organigramm des Unternehmens, sowie 
berufliche Kurzlebensläufe der betreffenden Personen

Critério: Certificados por entidades independentes sobre padrões de garantia de qualidade
Descrição do critério de seleção: - Erklärung, dass der Betrieb über eine gültige 
Schweißzulassung von LR oder einer anderen IACS Klassifikationsgesellschaft verfügt -- 
Vorzulegender Nachweis mit dem Angebot: Eine gültige Schweißzulassung - Eigenerklärung, 
dass der Betrieb über ein gültiges Zertifikat über den Qualitätsmanagementstandard nach ISO 
9001 oder eines mindestens gleichwertigen Standard zum Zeitpunkt der Angebotsfrist verfügt 
-- Vorzulegender Nachweis mit dem Angebot: Ein gültiges Zertifikat

Critério: Faturamento geral anual
Descrição do critério de seleção: - Angabe der jährlichen Höhe des im Unternehmen jeweils in 
den Jahren 2023 bis 2025 getätigten Umsätze in T€

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: - Angabe von Namen und Adresse des Unternehmens, 
sowie Nummer des Eintrages im Handelsregister oder vergleichbaren Verzeichnisses

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Custo
Nome: Stundenvergütungssätze und Kosten
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Descrição: siehe Vergabeunterlagen
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 80
Critério: 
Tipo: Custo
Nome: Zuschläge
Descrição: siehe Vergabeunterlagen
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 20

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.
html?id=866009

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=866009
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 09/07/2026 23:59:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 123 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, alguns documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Siehe Vergabeunterlagen
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 09/07/2026 23:59:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, sem reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 1
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer des Bundes
Informações sobre os prazos de recurso: Bewerber / Bieter, deren Bewerbungen / Angebote 
nicht berücksichtigt werden sollen, werden nach Abschluss des Bewerbungsverfahrens oder 

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=866009
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=866009
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=866009
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vor Zuschlagserteilung gemäß § 134 GWB informiert. Ein Bewerber / Bieter kann seine 
Nichtberücksichtigung im Nachprüfungsverfahren bei der Vergabekammer überprüfen lassen. 
Voraussetzung für ein Nachprüfungsverfahren ist, dass der Verstoß gegenüber der 
Vergabestelle gerügt wird. Der Antrag ist unzulässig, soweit der Antragsteller den gerügten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften im Vergabeverfahren erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat (§160 Abs. 3 Nr. 1 
GWB), [...], mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer 
Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind (§160 Abs. 3 Nr. 4 GWB). Nach Ablauf dieser 
Frist ist gegen diese Entscheidung kein Rechtsmittel mehr möglich. Der Antrag auf 
Nachprüfung ist an die Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt, Kaiser-Friedrich-
Str. 16, 53113 Bonn, zu richten.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Generalzolldirektion Zentrale Beschaffungsstelle der Bundesfinanzverwaltung
Organização que recebe pedidos de participação: Generalzolldirektion Zentrale 
Beschaffungsstelle der Bundesfinanzverwaltung

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: "Emden", "Fehmarn", "Friesland"
Descrição: RV Instandsetzungsleistungen LNG-Zollschiffe "Emden", "Fehmarn" und 
"Friesland" Mindestabnahmemenge: 0 Einzelaufträge, geschätzte Abnahmemenge: 30 
Einzelaufträge, Höchstabnahmemenge: 36 Einzelaufträge mit einer Laufzeit von 36 Monaten 
mit der Option der einmaligen Verlängerung um 12 Monate.
Identificador interno: LOT-0002

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 50000000 Serviços de reparação e manutenção
Opções: 
Descrição das opções: Option der einmaligen Verlängerung um 12 Monate

5.1.2.  Local de execução
País: Alemanha
Em qualquer lugar do país em causa

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 36 Meses

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Requisito na proposta
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Redução dos impactos ambientais
Descrição: siehe Vergabeunterlagen
Abordagem para reduzir os impactos ambientais: A prevenção e o controlo da poluição

5.1.9.  Critérios de seleção
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Fontes dos critérios de seleção: Anúncio, Documento do concurso
Critério: Ferramentas, plantas ou equipamentos técnicos
Descrição do critério de seleção: - Angaben zu den Fertigungskapazitäten (Hallen, 
Werkstätten, Lager, Montageplätze, Docks, Krankapazitäten) und Anlagen (Maschinen) 
jeweils für die jeweiligen Standorte, wenn über mehrere verfügt wird -Eigenerklärung über eine 
nachweislich mindestens eine vollgeschlossene und zugfreie, beheizbare Halle zu verfügen, 
die zur Reparatur und Wartung von Schiffen mit vergleichbarer Bauart und Größe verwendet 
wird - Eigenerklärung, über eine geeignete Hebeanlage bzw. einen geeigneten Slip/Kran zu 
verfügen - Eigenerklärung, Getriebeausbauten und Getriebeeinbauten, sowie 
Motoreneinbauten und Motorenausbauten an Schiffen durchzuführen. - Angaben zu 
Geschäftsaktivitäten und Geschäftsfeldern des Unternehmens

Critério: Medidas de gestão ambiental
Descrição do critério de seleção: - Eigenerklärung, dass Anlagen und Arbeitsabläufe 
umweltschonend sind, z.B. durch die Nutzung von Wasseraufbereitungsanlagen/ 
Abscheideanlagen im Dockbereich oder Slipbereich durch Zurückhalten der Schadstoffe und 
Entsorgung bei allgemeinen Reinigungsarbeiten bzw. bei Arbeiten am Unterwasserschiff.

Critério: Amostras, descrições ou fotografias sem certificação de autenticidade
Descrição do critério de seleção: - Mit dem Angebot vorzulegende Nachweise zur Halle: 
Angabe über Hallenmaße, Vorlage von Fotos, Aufzählung der Ausstattung (z.B. 
Klimatisierung, Lüftung)

Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: A) Beschreibung, über welche Erfahrungen 1) in der 
Auslegung und Konstruktion ODER 2) für die Instandsetzung und Wartung von 
Antriebssystemen und Schiffen verfügt wird, die unter den IGF-Code fallen und ausschließlich 
mit LNG (keine DUAL Fuel Antriebe) betrieben werden. B) Nennung mindestens eines 
konkreten, von Ihrem Unternehmen ausgelegten und konstruierten und sich im Betrieb 
befindlichen, nach Bauart und Größe vergleichbares Referenzobjekt mit LNG-Antriebstechnik 
(Referenz) ODER C) Nennung mindestens eines konkreten, von Ihrem Unternehmen 
gewartetes oder Instand gesetztes, nach Bauart, LNG-Antriebstechnik und Größe 
vergleichbares im Betrieb befindliches Referenzobjekt (Referenz) Bei Referenzen -zu B) oder 
C)- ist anzugeben: 1. Bezeichnung Ihres Auftraggebers mit jeweiliger Kontaktdaten (Telefon, E-
Mail) der dortigen Ansprechperson/en, die berechtigt ist/sind, Auskünfte zu erteilen. 2. 
Kurzbeschreibung des Auftrags/Objekts 3. Zeitraum der Leistungserbringung 4. 
Gesamtauftragswert Generelle Hinweise: 1) Referenzen, die älter als drei Jahre sind (vor 
2023), sind nicht anzugeben. Maßgeblich ist der Zeitpunkt der Ablieferung eines ausgelegten 
und konstruierten Schiffes oder der Zeitraum der Wartung bzw. Instandsetzung. 2) Maßgeblich 
für die Vergleichbarkeit des Referenzobjekts ist die Auslegung und Konstruktion eines reinen 
LNG-Antriebs als Neubau (d.h. keine Hybridtechnik o.ä.). 3) Schiffe mit DUAL Fuel Antrieben 
werden nicht als Referenz gewertet. 4) Als Schiffe vergleichbarer Bauart, Größe und 
Antriebstechnik gelten die hochseegängigen Einsatzschiffe mit LNG-Antrieb "Rügen", 
"Emden", "Fehmarn", "Friesland".

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: - Eigenerklärung, dass über Erfahrungen mit elektrischen 
Schiffsbetriebssystemen verfügt wird, insbesondere hinsichtlich: - der Systemverantwortung, - 
der Darstellung der Funktionsgarantie von Bordnetzsystemen, - einschließlich der 
Bemessung, Koordinierung der elektrischen Anlagen von Zulieferern zur Sicherstellung der 
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EMV, Lieferung einheitlicher Übersichtspläne, Schaltpläne, Stücklisten, Kabel- und 
Klemmplänen für alle elektronischen und nachrichtentechnischen Anlagen

Critério: Técnicos ou órgãos técnicos para realizar o trabalho
Descrição do critério de seleção: - Eigenerklärung, über eine werfteigene 
Konstruktionsabteilung zu verfügen

Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: - Angabe der Zahl der Beschäftigten jeweils in den Jahren 
2023 bis 2025; davon die Zahl der Beschäftigten aus dem für den Auftragsgegenstand jeweils 
zuständigen Unternehmensbereich (Maschinenbau, Elektrotechnik, Konstruktion, Schiffbau).

Critério: Número de pessoal gerencial
Descrição do critério de seleção: - Eigenerklärung, dass mindestens ein verantwortlicher 
Mitarbeiter bei der Planung, Durchführung und Abnahme von elektrotechnischen Arbeiten 
beschäftigt ist, der den Titel "Meister" im Bereich Elektrotechnik führt oder mindestens einen 
gleichwertigen Berufsabschluss (Deutscher Qualifikationsrahmen - Niveau 6-) in dem 
Fachgebiet nachweisen kann. Die Tätigkeiten können an einen Unterauftragnehmer vergeben 
werden. In diesem Fall gilt Satz 1 für den Unterauftragnehmer. -- Nachweise über einen 
entsprechenden Berufsabschluss sind auf Verlangen vorzulegen. - Eigenerklärung, dass 
mindestens jeweils ein verantwortlicher Mitarbeiter beschäftigt ist, der den Titel "Meister" oder 
"Ingenieur" oder mindestens einen gleichwertigen Berufsabschluss (Deutscher 
Qualifikationsrahmen - Niveau 6 -) nachweisen kann im Bereich - Elektrotechnik - 
Maschinenbau - Schiffbau -- Nachweise über einen entsprechenden Berufsabschluss sind auf 
Verlangen vorzulegen. - Eigenerklärung, dass das Unternehmen mindestens drei Personen 
beschäftigt, darunter mindestens eine Person, die eine Schlüsselposition als Gruppen- oder 
Projektleiter innehat, die Erfahrungen mit LNG als Brennstoff auf Schiffen haben. --
Vorzulegende Nachweise mit dem Angebot: Organigramm des Unternehmens, sowie 
berufliche Kurzlebensläufe der betreffenden Personen

Critério: Certificados por entidades independentes sobre padrões de garantia de qualidade
Descrição do critério de seleção: - Erklärung, dass der Betrieb über eine gültige 
Schweißzulassung von LR oder einer anderen IACS Klassifikationsgesellschaft verfügt -- 
Vorzulegender Nachweis mit dem Angebot: Eine gültige Schweißzulassung - Eigenerklärung, 
dass der Betrieb über ein gültiges Zertifikat über den Qualitätsmanagementstandard nach ISO 
9001 oder eines mindestens gleichwertigen Standard zum Zeitpunkt der Angebotsfrist verfügt 
-- Vorzulegender Nachweis mit dem Angebot: Ein gültiges Zertifikat

Critério: Faturamento geral anual
Descrição do critério de seleção: - Angabe der jährlichen Höhe des im Unternehmen jeweils in 
den Jahren 2023 bis 2025 getätigten Umsätze in T€

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: - Angabe von Namen und Adresse des Unternehmens, 
sowie Nummer des Eintrages im Handelsregister oder vergleichbaren Verzeichnisses

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Custo
Nome: Stundenvergütungssätze und Kosten
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Descrição: siehe Vergabeunterlagen
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 80
Critério: 
Tipo: Custo
Nome: Zuschläge
Descrição: siehe Vergabeunterlagen
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 20

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.
html?id=866009

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=866009
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 09/07/2026 23:59:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 123 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, alguns documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Siehe Vergabeunterlagen
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 09/07/2026 23:59:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, sem reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 1
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer des Bundes
Informações sobre os prazos de recurso: Bewerber / Bieter, deren Bewerbungen / Angebote 
nicht berücksichtigt werden sollen, werden nach Abschluss des Bewerbungsverfahrens oder 

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=866009
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=866009
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=866009
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vor Zuschlagserteilung gemäß § 134 GWB informiert. Ein Bewerber / Bieter kann seine 
Nichtberücksichtigung im Nachprüfungsverfahren bei der Vergabekammer überprüfen lassen. 
Voraussetzung für ein Nachprüfungsverfahren ist, dass der Verstoß gegenüber der 
Vergabestelle gerügt wird. Der Antrag ist unzulässig, soweit der Antragsteller den gerügten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften im Vergabeverfahren erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat (§160 Abs. 3 Nr. 1 
GWB), [...], mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer 
Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind (§160 Abs. 3 Nr. 4 GWB). Nach Ablauf dieser 
Frist ist gegen diese Entscheidung kein Rechtsmittel mehr möglich. Der Antrag auf 
Nachprüfung ist an die Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt, Kaiser-Friedrich-
Str. 16, 53113 Bonn, zu richten.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Generalzolldirektion Zentrale Beschaffungsstelle der Bundesfinanzverwaltung
Organização que recebe pedidos de participação: Generalzolldirektion Zentrale 
Beschaffungsstelle der Bundesfinanzverwaltung

8. Organizações

8.1.  ORG-7001
Nome oficial: Generalzolldirektion Zentrale Beschaffungsstelle der Bundesfinanzverwaltung
Número de registo: 0204:991-00629-10
Endereço postal: Friedrichsring 35
Cidade: Offenbach a.M.
Código postal: 63069
Subdivisão do país (NUTS): Offenbach am Main, Kreisfreie Stadt (DE713)
País: Alemanha
Correio eletrónico: DIIIB132-schiffswesen.gzd@zoll.bund.de
Telefone: +49 228303-16452
Fax: +49 228303-99324
Endereço Internet: https://www.zoll.de
Perfil do adquirente: https://www.evergabe-online.de
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-7004
Nome oficial: Vergabekammer des Bundes
Número de registo: t:022894990
Endereço postal: Kaiser-Friedrich-Str. 16
Cidade: Bonn
Código postal: 53113
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefone: +49 228-9499-0
Fax: +49 2289499-163
Funções desta organização: 
Instância de recurso

mailto:DIIIB132-schiffswesen.gzd@zoll.bund.de
https://www.zoll.de
https://www.evergabe-online.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
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8.1.  ORG-7005
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 38140ee3-37f6-444f-8a56-5910fa6d4df3  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 05/06/2026 15:07:26 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 394385-2026
N.º de edição do JO S: 109/2026
Data de publicação: 09/06/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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